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K MeTonoNormn nccnegoBaHnd TIMHrBOKOHUenNTa
(Ha npuMmepe aHanNM3a HEMELKOro JIMHIBOKOHUENTa
«Lige» (noxb))

B. O. PaaunuieBA
( FOXHbBIV DEAEPAJIbHBIV YHUBEPCUTET)

B cratbe aHannanpyroTcs BO3MOXHOCTN UCCAEA0BaHNS JIMHMBOKOHLENTOB. AKTYabHOCTb
necenenoBaHuvsl CBsi3aHa ¢ He0OX0ANMOCTbLIO N3YHEHUS IMHMBOKY/IbTYPOI0rM4YEeCKMX 0COOEHHO-
CTew Ppasnn4HblX KynbTyp. ViccnenoBaHne IMHMBOKOHLENTOB HAMpPaBieHO Ha BbISIBIEHNE JINHT -
BOCMELNPUYECKNX XapakTEPUCTUK ITHNYECKOro MeHTannTeTa. B ctatbe onnceiBaloTCss OCHOB-
Hble HanpaB/IeHNs] NCCIEA0BaHNS KOHLENTOB, JINHIBOKOrHUTUBHOE W JINHIBOKY/IbTYPOJIOrn4e-
cKoe, a TakXe METoAbl MCCAEN0BaHUS — STUMOJIOrNYECKMIA, KOMIOHEHTHbIV 1 KOHLENTYaslbHbINA.

AHann3 npou3BoaANTCS HA MPUMEPE JIMHIBOKOHLUENTa «Liige» (/10Xb) B HEMELIKOM SI3bIKE.
,ﬂaHHbIe 3TUMOJIOrM4Y€eCcKOoro aHasania Jixxvi B l/lH,qoeBpOFIel?JICKI/IX A3blKax yka3blBarOT Ha Hasin4ne
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B 0003HAYEHUMN JIXKN TaKUX CEMAHTUYECKMX KOMITOHEHTOB, Kak HaHeceHne ylepba, CokpbiTue
HaMePEHWI, NCKaXeHNe AeCTBUTE/IbHOCTY. KOMMOHEHTHbIA aHann3 JIMHrBOKOHLenTa «Liige»
rokasaJi, 4T0 AaHHbIA KOHLENT COAEPXUT LIEHHOCTHbIM, NMOHSITUVHBIV U 0Opa3HbI KOMIOHEH-
Thbl. CDpaseonorMLIecme eNHNLbI HEMEeLKOro s13blka, HOMUHUPYOLInNe JINHFBOKOHLernT «Liige»,
rnpeacrassidioT Ha/indne B Hem I'OCy,[{apCTBeHHOVI n I'IpaBOBOVI TemMartvkv n cTpemsieHne K Obic-
TPOMY AOCTUXEHWIO CcripaBeinBoCTH. KOHueI'ITyaI'IbeIVI aHasin3 pacripoCTpaHeHHbIX unTat He-
MEeLKOro s3blka rnoka3blBa€eT, 4TO J10XXb B HEMEeL KOM MeHTa/imTeTe OﬁbeKTl/lBl/lpyeTCFI Kak d)eHO-
MEH, KOTOPbIV SBJIIETCS HEOTLEMJIEMOW YaCTbIO MUPA, YHUBEPCAJIbHBLIM M PACMPOCTPAHEHHbIM
SIBJIEHWEM. B co3HaHum HEMLIEB JI0Xb B LIEJSIOM BbI3bIBAET HErATUBHYIO PEAKLMIO, HO CYNTAETCS
HENCKOPEHVIMOA.

KnoueBble ci0Ba: IMHIBOKOHLENT, MEXKYIbTYPHAs KOMMYHUKaLUWS, S3bIKOBasi KapTuHa Mu-
pa, HauumoHasbHasi KynbTypa, MEHTabHOCTb, KOrHUTUBHAS JINHIBUCTUKA, JIMHIBOKY/bTYPHASs
KOHLENTO0r1sl, HEMELKNV MEHTaINTET, HEMEeLKWI A3biK, Liige.

BBEAEHUE

ﬂ3bIK, SBASSICH HEOTHEMAEMOV YaCThIO KYABTY b, IPEACTABASIET COG0I MHCTPYMEHT 06-

IeHNA ¥ BO3AGHCTBMUA, a TAKKE CPEACTBO YCBOCHMUA KYABTYPbI, TIOAYYCHNUS, XPaHEHNA
¥ TepeAauy KyAbTYpPHO 3Hauumoit mHpopManuu. B mocrepHme AecATMAETHS BHUMAHMe
MHOT¥X YYeHbIX IPUBAEKAET u3ydeHne a3b1koBoit KapTunsl mupa (C. I'. Bopkaves, B. 1. Ka-
pacux, H. A. Kpacasckuit, H. H. ITansenko, M. B. [Tumenosa, 3. A. ITonosa, T. T. Cabuu-
xut, V. A. CrepHuH), MCCAEAOBAHMA KOTOPOI IPOU3BOAATCA B PaMKaX AMHIBOKYABTYPO-
Aorum. SI3bIKOBas KapTuHA MMpa, 0 onpeaerernio M. B. IInmenoBo, mpeacTaBAsieTcs Kak
AABHO CAOJKMBIIASCA HAIMOHAAbHAS KapTUMHA MUPA, KOTOPAsA AOIIOAHEHA aCCHMMAMPOBAH-
HBIMJ 3HAaHMAMM, OTPasKaeT MUPOBO33PEHNE ¥ MYPOBOCIPUATIE HAPOAA, 3apUKCUPOBAHA
B SI3BIKOBBIX (DOPMAxX ¥ OTPaHMYEHA PAMKAMM KOHCEPBATUBHOJN HAIMOHAABHON KYABTYPBI
(ITumenosa, 2005: 17).

ITeAb HacTOSIEN CTATHY — PACCMOTPETH B PAMKAaX AVHIBOKYABTYPOAOTHY ONIPEACACHNE
AVHTBOKOHI[ENITA ¥ NPOAHAAM3UPOBATH OAMH M3 HMX — Ha HeMelKoM f3bike — «Liige»
(r05kb). AKTYaABHOCTb MCCAEAOBAHMS AVHIBOKOHIENTOB 00YCAOBAEHA HEOOXOAMMOCTHIO
M3y4eHns Ipo6AEM MEKKYABTYPHON KOMMYHMKALMY, MHTEPECOM K [IO3HAHNIO MEHTAANTE-
Ta, MBIIIACHNIO HAPOAA U €TI0 OTPasKEHMIO B A3BIKE.

OIIPEAEAEHUE IIOHATU A AMHITBOKOHILIETITA

[To muennio psiaa yiensix (Bopraues, 2007b; Ilangyenxo, 2005; IInmenosa, 2005; Caprm-
kuH, 2004), craHOBAEHME AMHIBOKYABTYPOAOIMN KakK HAYYHON AMCIMIAMHBI, U3ydaioleil
KYABTYpPHbIE KOHI|ENITH, ONPEAMEYEHHbIE B S3bIKE, COBIAAAET C O0uIeN aHTPONOLEHTpHUde-
CKOJl TlepeopueHTalMell TapaAuTMbl TYMaHUTAPHOTO 3HAHUS. B KYABTYpOAOTMHM TpuMe-
HfIETCS TaKKe HECKOABKO MHAs TPAKTOBKA KOHI[ENTa, CBSI3aHHASA ¢ paboTaMyt akapeMuKa
1O. C. Crenanosa (Crenanos, 1997) u rpyaamu Baa. A. n Ba. A. Aykosbix o 060cHOBaHMIO
00111eMeTOAOAOTHIECKOTO T€3ayPYCHOTO MOAXOAA, TA€ KOHIIENT BBICTYIAeT KaK 6a30Bblil
anemeHT Te3aypyca (Aykos Baa., Aykos Ba., 2013: 74-78). AunrsokyapTypOorOTHUs Crienu-
aAM3UPYETCS Ha IOAYYEHUM PeAeBAHTHOM MHGOPMALUY 13 HOMUHATUBHBIX EAVHNI] A3bIKA,
B KOTOPBIX OHAa BMAWT MOIIHBIN 3apsAA HAaIMOHAABHO KOAMGUIMPOBAHHBIX acCOIMAINI,
CBSI3aHHBIX C 06PA30M KUBHU, CTEPEOTUIHBIMU IPEACTABACHNUAMY ¥ CLIEHAPUSIMU TIOBEAE-
Hust. KoHIenToAorndecknit nyTh M3y4eHNsT MEHTAAUTETa OKA3bIBAETCS OCOGEHHO MAOAO-
TBOpHbIM. OH mpeAoAaraeT BoIAEAEHWE, ONMCAHME U MHBEHTAPU3ALMIO 6A30BbIX KOHIETI-
TOB TO¥ MAM MHOM AMHTBOKYABTYPHI (IIpnxoanko, 2007).

Aunzboxonyenmp: OTHOCAT K €AMHWUIIAM MEHTAAbHOCTH, MEHTAAUTETA. DTO KATETOPHH,
Jepe3 KOTOPbIE ONMUCHIBAETCS HAMOHAABHBIA (ITHMYECKnit) xapakrep. Ompepersomum
B IIOHVMaHWMY AMHTBOKOHI[ENITA BHICTYNAET IPEACTABAEHNE O KYABTYPE KaK O «CHMBOANMYE-
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CKOJi BceneHHOJ», KOHKpeTHble NPOSABACHMA KOTOPOJ ABASIOTCA ITHOCHEIM(DUYHBIMM
(Bopkaues, 2007a: 42). TepMuH «AMHTBOKOHIICIT » IPUHAAAEKUT AMHIBOKYABTYPHOJM KOH-
LENTOAOTMH, OGBEKTOM KOTOPOJ SABASETCS ITHUYECKNMI MEHTAAUTET HOCUTEAEH OmpeAe-
ACHHBIX €CTECTBEHHBIX A3bIKOB KaK COBOKYIIHOCTb IIOBEACHYECKNX ¥ KOTHUTHUBHBIX CTEPeo-
tuos. C. I'. Bopkaues paet caepyionee onpepeseHne AMHTBOKOHIenTa: «KoHnent — 310
BepOAAM30BAHHBIA KYABTYPHBIA CMBICA, KOTOPBI ABASETCA AMHIBOKYABTYDPHBIM KOHIIEI-
TOM (AMHI'BOKOHI[EITOM) — CEMaHTUYeCKOI eAMHNIIeN “SI3bIKA” KYABTYPbI, OTAUIUTEABHBIM
IPU3HAKOM KOTOPOJ fBASIETCH ITHOKYABTYypHas ormedeHHOCTh» (Bopxaues, 2007b:
10-12). VinTepec AMHIBOKOHI|EITOAOTMY HALIPABAEH Ha BBIABAEHME AVHI'BOCIELM(PUIECKIX
XapaKTepPUCTUK ITHNIECKOTO MEHTAAUTETA Yepe3 aHAAU3 eT0 CeMAHTUYECKMUX COCTaBASIO-
IUX KOHIICTITOB.

AVHIBOKOHI[ENT SBASIETCSI MHOTOMEPHBIM SBAEHNMEM, TaK KaK OH 00AaAaeT HECKOABKIMMI
caostmu, uamepenusamu (Bopkaues, 2007a; Kapacuk, 2002; Crenanos, 1997). «Oxyaptypa-
IVA» KOHIENTA-IOHATHA — IpeBpalleHne AOTMIECKON KaTeropuy B AMHIBOKOHIEINT, IO
muernio C. I'. Bopkauesa, ocymecTBAseTCS Ipy BKAIOYCHUM KOHIIENTA B CUCTEMY AeKCUKO-
CeMaHTMYECKMX acCOLATHBHBIX CBA3el OompeAeAeHHOro arHnYeckoro A3bika. C. I'. Bopka-
4eB BBIACASICT «Y3KOe» U «IIMPOKOE » TOHMMaHMe AMHIBOKOHIIenTa. B y3kom copepskaTens-
HOM NOHVMaHMJ AVHTBOKOHIENThI 00eCIednBalOT CTAGUABHOCTD ¥ IPEEMCTBEHHOCTD AY-
XOBHOM KYABTYPBI 3THOCA. K AMHI'BOKOHIjeNITaM B IIMPOKOM COAEP>KaTeABHOM IIOHMMaHNUN
C.T. BopkaueB OTHOCUT OTMEYEHHbI ITHNYECKON CIe(UKON BepOAAN30BAHHbIN KYAb-
TypHsIit cMbicA (Bopkaues, 2007b: 13).

HOAXOABI K UBYYEHU IO AMHTBOKOHLEIITA

Kax ormeuaioT uccaepOBaTEAM KOHIENTOB, B COBPEMEHHON AMHTBOKOHLENTOAOTHHU CY-
[eCTBYET ABa OCHOBHbIX HallpaBAEHMSA — AVHTBOKOTHUTVMBHOE ¥ AHTBOKYABTOPOAOTHYE-
ckoe (Kapacuk, 2002; Kpacasckwuit, 2001), koTopsie He SBASIOTCSA B3aMMOUCKAIOYAION[ M.
ITo muennio B. V1. Kapacnka, AMVHI'BOKOTHUTHBHbIN KOHIIENT — 3TO HANPABAEHME OT MHAM-
BMAYAABHOTO CO3HAHNA K KYABTYPE, & AMHIBOKYABTYPHBI/ KOHIIENT — 3TO HaNpaBAEHME OT
KYABTYPBI K MHAMBUAYyaAbHOMY co3Hauuio (Kapacuk, 2002: 139). B Aunrsokorauturorin
NOHSTYE KOHIENT UCIOAB3YETCS KaK «0003HAYEHNE MOAEAMPYEMOI AUHTBMCTAMMU CPEACT-
BaMV e AVHMIIBI HAIJMOHAABHOT'O KOTHUTHBHOTO CO3HAHMS, AAS MOAEAVPOBAHNUS U ONMCAHUSL
HanmoHaAbHOM KoHnenTocdepsr» (ITonosa, Crepunn, 2007: 10).

KoruntuBHbI TOAXOA TO3BOASET BHIABUTH KOHIIENT Yepe3 ero S3bIKOBOE BbIPAsKEHNeE.
Psa nccaepoBareaeit konnentos, B Tom uncae B. M. Kapacuk, M. B. [Tumenosa, H. H. ITan-
9eHKO, OTMEYAIOT, YTO AI060€ AMHTBOKYABTYPOAOTMYECKOE MCCAEAOBAHNE ABASETCSH OAHO-
BPEMEHHO ¥ KOTHUTUBHbIM, TaK KaK MMEHHO B CO3HAHUM OCYLECTBASETCH B3aUMOAENCTBIE
A3bIKAa M KYAbTYpPbL. KOTHUTVMBHBIA OAXOA K MCCAEAOBAHMIO CEMAHTMKY CAOBA COCTOMUT
B M3yYeHNM 3HAYEHNUS CAOBA, KOTOPOE COAEPIKUT HE TOABKO NPU3HAKM, HEOOXOAMMBIE AAS
nAeHTHdUKALMY 0603HAYAEMOTO, HO U HayBHbIe (OObIAEHHbIE) 3HAHUS 06 0603HAYAEMOM,
KOTOpbIE penpe3eHTUpyoTCs B MeTahopax U METOHUMIN.

METOABI MCCAEAOBAHM S AMHTBOKOHIIEIITA HA IIPYUMEPE AHAAM3A
HEMEIIKOI'O AMHI'BOKOHIJEIITA «LUGE »

CTpyKTypy KOHIENTa MO3BOASET OMICATh KOMIIOHEHTHBIN, KOHIENTYaAbHbIN, MHTEP-
IIPeTaTUBHBIN U ITUMOAOTMIeckuit anaau3 (Ixkumosnd, 2007: 238). PereBanTHBIMM AAS Ha-
IIETO YICCAEAOBAHMA ABALIOTCH ITUMOAOTMYECKUI, KOMIIOHEHTHBIN M KOHIIeNTYaAbHBIA.

HeB0o3MOKHO TOBOPUTh O S3bIKOBOJ MEHTAABHOCTH, HE IIPOHMKHYB B CYyTh AYXOBHOTO
IPOCTPAHCTBA sI3bIKa. VIMEeHHO 03TOMY HanboAee MHOOPMATUBHBIM B UCCAEAOBAHUM KOH-
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LenTa SBASETCS AEKCHYECKUI YPOBeHb. Baskueimmmy cpeAcTBamyu BepOaru3anyuy KOH-
L[eNITOB NPU3HAIOTCA NPSAMBIE U IePEeHOCHbIE 3HAYEHNA AEKCUYECKUX U PPa3eOAOTMIECKIUX
eAMHMNII, YHUBEPCAAbHbIE BbICKA3bIBAHNSA, KOMMYHMKATUBHbIE CTPATEINH U TAKTUKH, TUIIBI
¥ JKaHpPBI AUCKYypCa.

Omumorozuneckuii aHaiu3 NO3BOAAET MPOCAEAUTD, C 4eM aCCOLMMPOBAACA KOHI|ENT
B CO3HAHMM APEBHVX HOCHUTEAEN KYABTYPbI, C KAKMM 3HaYeHMEeM CBA3bIBAETCS AAHHBIN KOH-
genT. Ha ocHOBe 3TOr0 MOJKHO ONPEAEANUTb IyTH CTAHOBACHNA 3HAYEHNUI AeKCeM, HOMUHN-
pyromynx kouent ([lanuenko, 2005: 179). Ilo muennto H. H. Ilanuenko, B napoeBpomeit-
CKMX 0603HAYEHNAX AKM U OOMaHa BHIAEASIAMCH CAEAYIONINE CEMAHTIIECKIE KOMIIOHEHTBI:
HaHeceHye yimepba, COKPBITIE HAMEPEHNMIL, CKasKeHne AeiicTBuTeAbHOCTH. Hemerkmii raa-
roa liigen npousourea ot cpepHeBepxHEHEMeNKOI hopMbI TAaroaa liegen (aeskars). Cyue-
cruTeAbHOe Liige 6b110 mpeo6pa3oBaHo C 1jeAbio n36ekaTh OMOHMMIY C TAaroAoM liegen
(Aenern, 2008: 55).

Komnonenmmuvii anaiu3 OCHOBaH Ha IPEACTABACHUY O TOM, 4TO ACKCHYECKME AVHUIIbI
A3bIKa 00PA3YIOT B CUCTEME fA3bIKA YIOPAAOYEHHbBIE PAABI M HAXOAATCA B ONMpPEAEAEHHBIX
NapaAUTMaTHIeCKUX COOTHOWIEHMAX APYT C Apyrom. AaHHble PSAAbI HAa3bIBAIOTCS AEKCH-
KO-CeMaHTUYeCKUMM TPYIIaMy, KaKAas 13 KOTOPbIX OXBATHIBAET ONPEAEAEHHYIO «cdepy
CMBICA», PACIPEAEAEHHOTO MEXKAY OTAEABHBIMM CAOBAMM, BXOAAIMMMU B 3TOT psia. Bee
CAOBa, BXOAAIIYE B PAA, MMEIOT HEYTO O0ljee B CBOE CEMaHTIKe, I KasKAOE 13 HUX MMeeT
HEYTO OTAMYHOE, IPOTHBOIOCTABASEMOE CEMAaHTHKE APYTHX CAOB. SHAUEHNE KaKAOTO CAO-
Ba MOJKET OBbITh Pa3A0KEHO HA HEKOTOPBIE IAEMEHTAPHbIE CMBICABI — AnddepeHarbHbIe
ceMaHTHYeCKue npusHaky. Bee cA0Ba, BOASIIME B AEKCHKO-CEMAHTHIECKYIO TPyNNY, 00be-
AnHSIOTCS 00myM cemantndeckum npusuakom ([Maxosckmit, llesiraa, 2008: 57-58).

Mccaeayembni anarsokonnent «Liige», Ha IpumMepe KOTOPOTO Mbl AEMOHCTPUPYEM MeTO-
ABI ICCAEAOBAHMSA CTPYKTYPbI AMHIBOKOHIIENITOB, ABASETCS TpexkoMnoHeHTHbIM. OH coaep-
SKUT LIeHHOCTHBII, TOHATHIHBIA 1 06pa3ublt komnonenTs! (B. V1. Kapacux, T'. I'. Caprmkus).

Anaans 130 ¢ppaseorornyecknx eannut (OE), Homnunpyomux kongent «Liige», mo3-
BOAVIA BBIABUTD CAEAYIOIIVE YePThI HEMEIJKOJ AMHIBOKYABTYPbI: HAAMYME TOCYAAPCTBEHHOM
u npaBoBoit Tematukyu B OF, Homuunpytomux kouuent «Liige» (j-dem Gesetze eine wich-
serne Nase dreben (uav machen) — TAyMUTBCS HaA 3aKOHOM, 06XOANTh 3aKOH) (BuroBMY,
1995) , 4TO CBUAETEABCTBYET O IPMOPUTETE IPAB Y€AOBEKA B HEMEIJKOJ KYABTYpe; CTpeMAe-
Hie K GbICTPOMY AOCTVKEHMIO cripaBepAnBocTy (7-m hinter (uau auf) die Schliche kommen —
PACKPBITh YbM-AOO 3aMBICAbL, MHTPUTH, KO3HM, IPOAEAKH; PACKYCUTh KOTO-AM60) (TaMm 3Ke);
CTpeMAeHMe K pa3006AaueHNIO AKM, KOTOPOE BbIPasKaeTCs YIOTPeOAEHNEM TAATOAOB ABY-
skeuns (binter j-s Spriinge kommen — packpbITh YbM-AMOO UHTPUTH, MAXMHALMK) (TAM 3Ke).

C pa3ByuTHEM KOTHUTVMBHOJ AVHIBUCTUKY, U3y4aloLeil CPEACTBA ¥ CIIOCOOBI XpaHeHN ,
nepepaun u (HOPMUPOBAHNMA 3HAHMIL, BO3POC MHTEPEC K KOHIENTYaAbHOMY aHAaAM3y Ha
ypoBHe y3yca u Tekcra. Kowyenmyarvnoui anaiu3 — MeTOA UCCACAOBAHWA, KOTOPBI
IPeANIOAAraeT BbIABAGHME KOHIJENTOB, MOAEAMPOBAHME MX HA OCHOBE KOHI[ENTYaAbHOI
OGLIHOCTY CPEACTB MX AEKCUYECKOI perpe3eHTanyy B y3yCe M TEKCTE U M3y4IeHNe KOHIjel-
TOB KaK eAVHNI] KOHIENTYaAbHOI KapTUHBI MUpa A3bIKOBON AM4HOCTH aBTOopa. KoHnenty-
aAbHBI aHAAU3 BO3MOKEH HAa OCHOBE MOAEAVPOBAHNSA TEKCTOBBIX aCCOLATHBHO-CMBICAO-
BBIX IIOAE€J, OPIaHM30BAHHBIX KOHIENTYaABHO M CTMMYAMPOBAHHBIMM AEKCHIECKUMH
crpykrypamu pasublx Tunos (IMaxosckui, Ileran, 2008: 102—-103).

KonnenrtyaabHbiit anaAu3 70 GUTAT U BBICKA3BIBAHUI O ASKM HOCUTEAEH HEMEIIKOM KYAb-
TypbI IOKa3aA, YTO KOHIenT «Liige» B AMHIBOKYABTYpPHOM CO3HAHNM HEMIEB OOBEKTUB-
pyercs Kak eHOMEH, KOTOPBIA ABASETCA HeOoTheMAeMOit yacTbio Mupo3panus (Die Liige
wird zur Weltordnung gemacht — ‘Aosks cranosurcst muponopsiakom’, @. Kadka, «IIpo-
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I[ecC»), aMOPaAbHBIM CPEACTBOM, PACIPOCTPAHEHHBIM, YHUBEPCAABHBIM, MACUITAOHBIM SB-
aennem (Die Menschen glauben viel leichter eine Liige, die sie schon hundertmal gehort
haben, als eine Wahrheit, die ihnen v6llig neu ist — ‘Aoan oxoTHee BepAT AKHM, KOTOPYIO
OHM CABIUIAAK YK€ THICAYY pas3, 4eM IPaBAe, COBEpLUIEHHO M He3Hakomoit', A. [Toabrap).

HecmoTps Ha HeraTMBHOE OTHOLIEHNME KO AXKM, AKuBYIO BAacTh (Liigen kdnnen Kriege in
Bewegung setzen, Wahrheiten hingegen kdnnen ganze Armeen aufhalten — ‘Aoxxs mosker
pas3sKurath BOJHbI, IPaBAd, HAIPOTUB, MOKET OCTAHOBUTD LieAble apmun’, OTTO doH buc-
MapK), A0Kb HEOOXOANMA YeAOBEKY Kak crmoco6 mosHauus mupa (Man liigt heute weniger
aus Schwiche als aus der Uberzeugung, da ein Mann, der das Leben meistert, ligen kon-
nen mufl — ‘CeropHs MeHble ATYT 13 CAA6OCTH, CKOpee 13 YOESKAEHNS, YTO YeAOBEK, TO3HA-
IOLINI JKU3Hb, AOAKEH yMeTb Arath’, P. My3uan), A05kb — BedHOe sBAEHME, KOTOPOE HEeAb3S
nckopernts (Es gibt ebensowenig hundertprozentige Wahrheit wie hundertprozentigen
Alkohol — ‘CronporueHTHoi mpaBAbI IOYTH HE CYIECTBYET, KAK U CTONPOIEHTHOTO aAKO-
roas’, 3. Dpeitap).

3AKAOYEHUE

Takum 06pa3om, TOAIEPKHEM, YTO AMHIBOKOHIIENT ABASETCS €AMHNIEN MEHTaABHOCTH,
OH 06AaAaeT ITHOKYABTYPHOM OTMEYEHHOCTbIO. AASL ONMMCAHMSA KOHIjENTa UCIOAB3YIOTCH
AVMHIBOKOTHUTHUBHBINA M AVHTBOKYABTYPOAOTMIECKMII HOAXOABL, AOIIOAHSAIONINE APYT ApYTa,
U HECKOABKO METOAOB: TUMOAOTUYECKHIA, KOHIIENITYAAbHbINi, KOMIOHEHTHBIN. C MOMOMIBIO
KOMIIOHEHTHOTO aHaAM3a BBIABAAETCA TPEXKOMIIOHEHTHAs CTPYKTypa KoHmenra «Liige»
(LeHHOCTHBI, IOHATHUIHBIA, 06pa3HbIl KOMIOHEHTbI). KoHIenTyapHbIT aHAAN3 HEMELKHX
INUTAT NOKa3bIBAET, YTO «AOKb» Y HOCUTEAEN HEMEIKO} KYAbTYPbI BbI3bIBAET HETATUBHOE
OTHOILIEHNME, HO TaKXKe MOSKET MMETh HENTPAAbHYIO OKPAacKy. «AOKb» BOCIPUHMMAETCH
KaK HEOTbeMAEMas 4aCTh MUPO3AAHN.

Ms1 noaaraem, 9T0o MCCAEAOBaHME AMHIBOKOHI[ENITOB ABASIETCS NePCIeKTUBHBIM HAIIPaB-
A€HJMEM B KOTHUTMBHON AMHIBUCTMKE, TaK KaK IO3HaHME A3BIKOBBIX KapPTHMH MMpa C ITON
CTOPOHBI TO3BOASET TOYHEE M3y9aTh MEHTAABHOCTh Pa3AMIHBIX HAPOAOB U KYABTYP.
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ON THE METHODOLOGY OF RESEARCHING LINGUOCONCEPTS:
THE CASE OF GERMAN LINGUOCONCEPT “LUGE” (LIE))
V. O. RADISHCHEVA
(SOUTHERN FEDERAL UNIVERSITY)

The article looks at the prospects of studying linguoconcepts as a linguocultural category, made
even more urgent by the interest in identifying linguocultural peculiarities of various cultures. The
aim of this article is to provide a definition of linguoconcept and to consider some methods of its
research. Linguoconcepts as units of mentality can be of immense use for discovering linguospecific
features of ethnic mentality. The two main approaches to researching the concept are the linguocog-
nitive and linguocultural, shaped through three methods of analysis — the etymological, componen-
tial and conceptual ones.

The article provides a detailed analysis of the German linguoconcept “Liige” (lie). Etymological
analysis shows the semantic meaning of the lie: the concealment of intentions, the distortion of reali-
ty and the ensuing damage. Componential analysis shows that the linguoconcept “Liige” itself com-
prises three constituent elements: value, semantics and imagery. German phraseological units con-
taining the linguoconcept “Liige” reveal the presence of legal and political vocabulary and striving for
speedy justice. Conceptual analysis shows that the German mentality objectifies lies as an inalienable
part of the world and a widespread phenomenon. In the consciousness of German people, lies are ne-
gatively connoted but construed as a way of learning the world.

Thus we can conclude that the etymological, conceptual and componential analysis can all be used
in identification of mental characteristics in various cultures.

Keywords: linguoconcept, intercultural communication, linguistic world-image, ethnic culture,
mentality, cognitive linguistic, linguocultural conceptology, German mentality, German language,
Liige, lie.
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